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It’s hard not to shake your head at some of the lawsuits surfacing in our society today — lawsuits that seem 
to defy reason, responsibility, and even basic human decency.

Take the case of a neurologist — a highly educated medical professional — who is suing a Thai restaurant in 
Los Gatos. Her claim? That an appetizer called Dragon Balls, clearly labeled as spicy, was so hot it caused 
chemical burns to her vocal cords, esophagus, and even the inside of her nostril.

You would expect a neurologist to understand her own tolerance for spicy food and make informed choices. You would expect a neurologist to understand her own tolerance for spicy food and make informed choices. 
If she knew she was sensitive, why choose something named Dragon Balls, advertised as extremely spicy? 
Are we now living in a culture where people make reckless choices and then turn around to sue others for the 
consequences?

If this case succeeds, it could set a dangerous precedent — where people order food they know they shouldn’t 
eat and blame the restaurant afterward. Imagine someone with a known shrimp or nut allergy ordering a dish 
containing those ingredients, then suing for having a reaction. Where does personal responsibility end?

Another troubling example: a beloved Vietnamese American-owned coffee shop in San Jose — once a vibrant Another troubling example: a beloved Vietnamese American-owned coffee shop in San Jose — once a vibrant 
hub for politicians, community leaders, and neighbors — was forced to shut down after a long legal battle. The 
owner was sued under the Americans with Disabilities Act (ADA) because a man in a wheelchair couldn’t 
enter the shop due to a few steps at the entrance. Though his friend bought him a coffee, he later filed a 
lawsuit.

The owner acknowledged her nearly 100-year-old building needed improvements. But the suit was one of The owner acknowledged her nearly 100-year-old building needed improvements. But the suit was one of 
over 1,400 filed by the same lawyer, who made a career out of targeting small businesses not in full ADA 
compliance — not to improve access, but to extract settlements. Many minority-owned shops were forced to 
close. Only after he was caught faking a disability for profit did the truth come out.

These lawsuits aren’t about justice. They’re about money — exploiting the law without regard for the human 
cost. No compassion. No intention to help. Just personal gain at others’ expense.

As Christians, we’re called to seek justice with mercy. These cases distort the spirit of the law. They punish As Christians, we’re called to seek justice with mercy. These cases distort the spirit of the law. They punish 
good-faith business owners while promoting a culture of blame and entitlement. They turn accountability into 
a weapon, and compassion into a casualty.

In the end, this isn’t just about a restaurant or a coffee shop. It’s about the kind of society we’re creating — 
one where blame replaces wisdom, and litigation replaces conscience. If we don’t ask ourselves what kind of 
culture we’re building, we may wake up to a world where no small business survives, and no act of good will 
goes unpunished.

In charity and truth.In charity and truth.
Fr. Justin T. Le
Pastor
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                                                                                       Chúa Nhật, ngày 20 tháng 7 năm 2025
 
                            Kính thưa Quý Cụ, Quý Ông Bà và Anh Chị Em:

Thật khó để không cảm thấy vừa buồn cười vừa đau lòng trước một số vụ kiện trong xã hội ngày nay - những vụ kiện dường như 
đi ngược lại lý trí, trách nhiệm cá nhân và cả lương tâm con người.

Mới đây, một bác sĩ chuyên khoa thần kinh - người mà ai cũng nghĩ phải đủ hiểu biết để lựa chọn món ăn phù hợp - đã nộp đơn 
kiện một nhà hàng Thái ở Los Gatos. Bà cho rằng món khai vị tên Dragon Balls, vốn được quảng cáo rõ ràng là “cay”, đã quá cay 
đến mức gây bỏng hóa học ở dây thanh quản, thực quản và cả trong lỗ mũi bên phải của bà.

Một người có trình độ y khoa cao, lẽ ra phải hiểu rõ mức độ chịu đựng của bản thân đối với thức ăn cay, lại chọn một món có tên 
gọi và mô tả rõ ràng như thế - để rồi quay lại đổ lỗi cho nhà hàng? Phải chăng chúng ta đang sống trong thời đại mà con người 
hành xử thiếu suy nghĩ, rồi lại bắt người khác chịu thay hậu quả?

Nguy hiểm hơn, nếu vụ kiện này được xử thắng, nó có thể tạo tiền lệ để người ta vô tư gọi món - dù biết mình dị ứng hay không 
chịu được - rồi quay lại kiện nhà hàng. Như thể một người dị ứng tôm hay hạt cứ gọi món có tôm hay hạt, rồi đòi bồi thường vì… 
chính lựa chọn của mình.

Một trường hợp đáng buồn khác: một quán cà phê nhỏ ở San Jose - do một người Mỹ gốc Việt làm chủ, từng là điểm hẹn của giới 
chính trị, doanh nhân, và cộng đồng - đã buộc phải đóng cửa sau một vụ kiện vì vi phạm luật người khuyết tật (ADA). Một người 
ngồi xe lăn không vào được vì có vài bậc thềm. Dù bạn ông vào mua giúp cà phê, ông vẫn nộp đơn kiện.

Người chủ quán thừa nhận tòa nhà gần 100 năm tuổi cần cải thiện. Nhưng vụ kiện này là một phần trong làn sóng kiện tụng có hệ 
thống, do một luật sư chuyên “săn” các cơ sở chưa đạt chuẩn để đòi tiền bồi thường. Một mình bà ta đã đệ trình hơn 1.400 vụ kiện 
khắp miền Nam Vịnh. Nhiều doanh nghiệp nhỏ đã bị đẩy đến bờ phá sản. Chỉ đến khi chồng bà ấy bị phát hiện giả mạo khuyết 
tật để đòi dàn xếp nhanh, sự thật mới lộ rõ.

Những hành vi như thế không có lòng nhân. Không phải là công lý. Không xuất phát từ thiện chí cải thiện xã hội. Chỉ là lợi dụng 
luật pháp để trục lợi - bất chấp hậu quả.

Là Kitô hữu, chúng ta được mời gọi sống công bằng nhưng đầy lòng thương xót. Nếu thiếu trái tim, công lý cũng có thể trở thành 
công cụ gây bất công. Những vụ kiện như thế bóp méo tinh thần luật pháp, không bảo vệ người yếu thế, mà chỉ cổ vũ lối sống 
vô trách nhiệm.

Điều đáng lo không chỉ là vài quán ăn bị đóng cửa - mà là xã hội đang lệch hướng. Một xã hội dễ dàng đổ lỗi, nhưng khó lòng 
tha thứ. Một xã hội nơi người ta quên rằng: tự do đi đôi với trách nhiệm.

Nếu chúng ta không đặt câu hỏi: “Chúng ta đang tạo nên xã hội kiểu gì?” - thì e rằng sẽ đến lúc không còn doanh nghiệp nhỏ nào 
tồn tại, và không còn chỗ cho lương tâm trong đời sống chung.

Bác ái trong sự thật. 
Lm. Giuse Lê Trung Tướng
Chánh xứ
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